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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৬৩

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৩৩. িযহার

باب الظّهارِ

আরবী

اخْبرنَا اسحق بن ابراهيم قَال انْبانَا الْمعتَمر ح وانْبانَا محمدُ بن عبدِ اعلَ قَال حدَّثَنَا

َّلص هال ِنَب لجر َتا ةَ قَالرِمع تعمس انَ قَالبا نب مالْح تعمس قَال رتَمعالْم

هلَيا عم لفْعنْ يا لا قَبهيغَش ثُم هتارام نم رظَاه نَّها هال ِا نَبي فَقَال لَّمسو هلَيع هال

هال ِنَب رِ قَالالْقَم ا فهاقَيس اضيب تيار هال ِا نَبي كَ قَالذَل َللَكَ عما حم قَال

صلَّ اله علَيه وسلَّم فَاعتَزِل حتَّ تَقْض ما علَيكَ وقَال اسحق ف حدِيثه فَاعتَزِلْها

نابِ موبِالص َلوا لسرالْم نمحد الربو عبا دٍ قَالمحماللَّفْظُ لكَ ولَيا عم تَقْض َّتح

لَمعا َالتَعو انَهحبس هالنَدِ وسالْم

বাংলা

৩৪৬৩. ইসহাক ইবন ইবরাহীম (রহঃ) ... ইকরামা (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, এক বি নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর খদমেত এেস বলেলাঃ ইয়া রাসূলাা! আিম আমার ীর সােথ িযহার কির এবং

কাফফারা দওয়ার পূেবই তার সােথ সহবাস কির। িতিন তােক িজাসা করেলনঃ তুিম এপ করেল কন? আর

এ কাজ করার জন তামােক ক উু করেলা? স বলেলাঃ ইয়া রাসুলাা! চাঁেদর আেলােত তার সুর পােয়র

গাছা আমার দৃিেগাচর হয়। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ তামার উপর যা আদায়

করা জরী তা আদায় না করা পয দূের থাক।

ইমাম নাসাঈ (রহঃ) বেলনঃ ইসহাক তার বিণত হাদীেস, "তুিম তার থেক দূের থাক’ বণনা কেরেছন।

English

'Ikrimah said:
"A man came to the Prophet of Allah and said: 'O Prophet of Allah,' and that
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he had declared Zihar to his wife, then he had intercourse with her before he
did what he had to do. He said: 'What made you do that?' He said: 'O
Prophet of Allah! I saw the whiteness of her calves in the moonlight.' The
Prophet said: 'Keep away until you have done what you have to do.' (One of
the narrators) Ishaq said in his Hadith: "Keep away from her until you have
done what you have to do." The wording is that of Muhammad.

ফুটেনাট

তাহীকঃ হাসান।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইকিরমা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77491

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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